
 

 
 

 

 

 

L’enseignement de 
la spécialité LLCER 
Espagnol 
 
 
Le temps d’enseignement est 
de : 
 
4 heures en 1ère 

 
6 heures en Terminale 
 

Choisir la spécialité en langue 
espagnole 
Pour :  
 
Explorer la langue, la culture et la 
littérature de manière approfondie 

 
Développer le goût de lire (étude 
d’œuvres littéraires complètes) 

 
Enrichir et nuancer sa connaissance 
du monde hispanophone 
 
Saisir les réalités sociales, politiques  
et économiques des pays 
hispanophones 

 
Développer l’esprit d’analyse et de 
synthèse en s’appropriant des outils 
méthodologiques 

 
Consolider la maîtrise de la langue 
espagnole pour atteindre le niveau 
d’utilisateur expérimenté. 

 

Quels débouchés ? 

 

 Les études littéraires, la 
classe Préparatoire littéraire 

 Le commerce, le commerce 
international 

 Le professorat, la traduction 

 Le tourisme 

 

 
 
 
 
 

 

 

LV et Spécialité     
LLCER Espagnol 

 

   



 

 

 

Nos projets  
 

 

 
 
 
 
 
 

 SORTIE AU FIFAM : Festival 
International du Film d’Amiens. 
Visionnage de films en langue 
étrangère. 
 
 

 
 Participation 

au concours 
« Osons la 
poésie en 
langues 
étrangères » : création ou 
récitation de poèmes 

 
 
 

 Echange avec la Galice : 
immersion au sein d’un 
établissement scolaire espagnol 
et accueil en famille puis 
accueil des élèves espagnols au 
sein de notre établissement. 
 

 
 

 

 

 

 Mobilité individuelle – Projet 
« Picasso Mob »  
Les élèves partent pendant 1 
mois, ils sont accueillis en famille 
et au sein d’un établissement 
scolaire espagnol et vivent une 
expérience enrichissante. Puis ils 
reçoivent leurs correspondants 
pendant 1 mois en France. En 
2023, 5 élèves sont partis à 
Grenade. 

 

 

 

 

  

Espagnol LVA -LVB 
 

 2h45 par semaine en 2nde 
 

 2h par semaine en première 
et Terminale 
 
 

Programmes de 2nde et du cycle 
terminal (première et terminale) :  

 6 axes à étudier sur l’année 
scolaire, à travers des 
séquences guidées par des 
documents écrits et audios 
variés. 
 

 Travail des classes avec un/e 
assistant/e de langue, natif/ve 
(Espagne ou Amérique 
Latine) : cours de 
conversation, activités en 
classe axées sur le travail oral. 


